


北投溫泉博物館／北投温泉博物館
Beitou Hot Springs Museum

(02)2893-9981    台北市中山路 2号

士林官邸／士林官邸
Chiang Kai-Shek Shilin Residence

(02)2883-6340    台北市福林路 60号

臺北市孔廟／台北孔廟トラベルサービスセンター
Taipei Confucius Temple
(02)2592-3924    台北市大龍街 275号

松山文化創意園區／松山文化創意園区
Songshan Cultural and Creative Park
(02)2765-1388    台北市光復南路 133号

華山 1914文化創意產業園區／ 
華山 1914文化創意產業園区
Huashan 1914 Creative Park

(02)2358-1914    台北市八德路 1段 1号

臺北故事館／台北故事館
Taipei Story House

(02)2587-5565    台北市中山北路 3段 181号之 1

國立臺灣博物館／国立台湾博物館
National Taiwan Museum
(02)2382-2566    台北市襄陽路 2号

12座臺北市旅遊服務中心 
12箇所の台北市観光案内所
12 Visitor Information Centers in Taipei
（詳細 P. 57参照）

MRT各駅
All Stations of MRT Lines

伊是咖啡／ ISコーヒー
Is Coffee

摩斯漢堡／モスバーガー
Mos Burger

亞典圖書公司／亜典書店
Art Land Book Co. Ltd.
(02)2784-5166    台北市仁愛路 3段 122号

誠品書店／誠品書店
eslite Bookstore

金石堂書店／金石堂書店
Kingstone Bookstore

臺北市政府觀光傳播局 
台北市政府観光傳播局
Department of Information and Tourism, 
Taipei City Government
1999 内線 7564    台北市市府路 1号 4階

臺灣桃園國際航空站一 
台湾桃園国際空港第一ターミナル 
到着ロビーのインフォメーションカウンター
Tourist Service Center at Arrival Lobby, 
Taiwan Taoyuan International Airport
(03)398-2194    桃園県大園郷

臺灣桃園國際航空站二 
台湾桃園国際空港第二ターミナル 
出国ロビーのトラベルサービスセンター
Tourist Service Center at Arrival Lobby, 
Taiwan Taoyuan International Airport
(03)398-3341    桃園県大園郷

美國在臺協會／アメリカン在台湾協会
American Institute in Taiwan
(02)2162-2000    台北市信義路 3段 134巷 7号

遠企購物中心／遠企ショッピングセンター
Taipei Metro the Mall
(02)2378-6666 内線 6580

台北市敦化南路 2段 203号

國語日報語文中心／国語日報語学センター
Mandarin Daily News (Language Center)
(02)2341-8821    台北市福州街 2号

臺北市立美術館／台北市立美術館
Taipei Fine Arts Museum
(02)2595-7656    台北市中山北路 3段 181号

聖多福天主教堂／聖多福カトリック教会
St. Christopher Catholic Church
(02)2594-7914    台北市中山北路 3段 51号

士林區公所／士林区役所
Shilin District Office
(02)2882-6200 内線 8725

台北市中正路 439号 8階

臺北士林劍潭活動中心 
台北士林剣潭市民センター
Shilin Chientan Overseas Youth Activity Center
(02)2885-2151    台北市中山北路 4段 16号

南港軟體工業園區／南港ソフトパーク
Nangang Software Park
(02)2655-3093 内線 124

台北市三重路 19-10号 2階

臺北美國學校／アメリカンスクール
Taipei American School
(02)2873-9900    台北市中山北路 6段 800号

國立中正紀念堂／国立中正記念堂
National Chiang Kai-Shek Memorial Hall
(02)2343-1100

台北市中山南路 21号

台北當代藝術館／MOCA Taipei
Museum of Contemporary Art Taipei
(02)2552-3720    台北市長安西路 39号

官邸藝文沙龍／官邸アートサロン
Mayor’s Residence Arts Salon
(02)2396-9398    台北市徐州路 46号

臺北國際藝術村／台北国際芸術村
Taipei Artist Village
(02)3393-7377    台北市北平東路 7号

台北二二八紀念館／台北二二八記念館
Taipei 228 Memorial Museum
(02)2389-7228    台北市凱達格蘭大道 3号

交通部観光局旅遊服務中心 
交通部観光局トラベルサービスセンター
Travel Service Center, Tourism Bureau, M.O.T.C
(02)2717-3737    台北市敦化北路 240号

西門紅樓／紅楼シアター
The Red House
(02)2311-9380    台北市成都路 10号

光點台北／光点台北
SPOT-Taipei Film House
(02)2778-2991    台北市中山北路 2段 18号

臺北市政府市民服務組 
台北市役所市民サービスカウンター
The public service group of Taipei City 
Government
(02)2720-8889／ 1999 内線 1000

台北市市府路 1号
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アカデミー賞で異彩を放った『ライフ・オブ・パイ/ト

ラと漂流した227日』。その制作の一翼を担ったのが、ハ

リウッドのVFX制作大手のR&Hです。同映画でメガフォン

を取ったアン・リー（李安）監督の働きかけにより、昨

年11月に中華電信と共同で台北市に「全球視覺特效雲端

服務中心」を設立し、台湾にその拠点を設けることにな

りました。台北のビジュアル文化が、世界を舞台に羽ば

たくことになったのです。これは正に台北の誇りです。

コンテンツビジネスが世界で急成長を遂げる中、民間

企業も積極的に映画、テレビ、音楽といったクリエイ

ティブ産業に資金を投入しています。そんな映画、テレ

ビ、音楽産業のさらなる活性化を図るべく、台北市は、

昨年11月14日に各部署のリソースを統合し、これらの産

業を全面的に支援することを発表しました。その支援策

台北市新十大建設～ 
台北映画・音楽産業パーク 
ファンタジーをクリエイトする夢の工場

のひとつが、內湖五期重劃區（再開発区）に建設予定の

「臺北影視音產業園區」（台北映画・音楽産業パーク）の

設立です。

豊富な人材とリソースで 
映画・音楽産業を刺激

台北市がこれまで推進してきた映画、音楽産業の支援

策を語る上で外せないのが、2008年に設立された「台北

市電影委員會」（台北フイルムコミッション）です。郝

龍斌市長と当時文化局長だった李永萍が旗振り役となり

設立され、その道のプロが、国内外の映画製作会社の台

北でのロケハンから、撮影許可の取得、ロケ、制作、宣

伝までをサポートしてきました。その最初の事例となっ

た大規模な海外合作映画が、『台北の朝、僕は恋をする』

ニュースタイル台北 
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1-2.	コンテンツビジネスが世界で急成長を遂げる中、民間企業も積極的に映画、テレビ、
音楽といったクリエイティブ産業に資金を投入している。（写真1：台湾映画『南方小
羊牧場』のスチール、写真2：『モンガに散る』のスチール、以上、台北フイルムコミ
ッション提供）

3.	台北市新十大建設のひとつ「台北映画・音楽産業パーク」。（写真は左から台北市文化
局劉維公局長、台北市郝龍斌市長）

です。さらに2009年にサポートを手がけた『モンガに散

る』では、カンヌ国際映画祭で正式にクランクインを発

表するというこれまでの台湾ではなかった手法を取り、

クランクイン前から海外の映画配給会社の注目を集めて

いました。

台北フイルムコミッションのサポート案件は、年々増

加傾向にあります。2010年の1月から8月までの8ヶ月間

だけでも204件と、前年、前々年の2年間で手がけた184

件を上回り、2012年にはさらに年間460件にまで膨れ上

がりました。今年2月までにサポートしてきた案件は、

国内外合わせて1,409件にのぼり、うち海外との合作では

170作品、台湾映画は129作品、同テレビドラマは250作

品になり、2012年の台湾映画『David	Loman』（原題：大

尾鱸鰻）のロケでは、台北市役所屋上のヘリポートで撮

影が行われました。このように台北市のPRには欠かせな

い存在になっているのです。

昨年11月、VFX制作で世界で5本の指に入るR&Hと中

華電信が、「全球視覺特效雲端服務中心」（CAVE）を設立

しました。その調印式の際に、台北市の郝龍斌市長は、

台北市の公衆無線LANのサービスエリアは90％を超え、

台北無料公衆無線LAN	Taipei	Freeもあり、「全世帯への

光ファイバー整備」が積極的に行われていることを強調

しました。また、ICT（情報通信技術）、ICデザイン、テジ

タルコンテンツ制作などの分野も優秀な人材が豊富で、

台北市が推進するクラウド産業の振興に自信を示しま	

した。

映画、テレビ、音楽産業を推進し、台北の新たな経済

モデルを構築するため、台北市は昨年「台北映画・音楽

産業推進プロジェクト」を発表しました。これは同産

業を推進するすべての支援策を統合するもので、北部

流行音樂中心（北部ポップスセンター）の設立や、映

画、テレビ、音楽産業の革新を支援するグループの創設

のほか、同産業の規模を拡大させることで、台北の経

済への貢献をはかるものです。また、「台北映画・音楽

EVERYWHERE	EVERYTIME」プロジェクトを立ち上げ、台

北が世界の映画、テレビ、音楽産業の中心地になるよう

支援し、コンテンツがメインの台北映画・音楽産業パー

クへの民間投資も促します。
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台北映画・音楽産業パーク  
コンテンツ産業がユビキタスに

年に入ってから案件の審査が行われていて、契約が締結

されれば、来年初めに着工される見込みです。

最初に入札が行われる內湖五期重劃區は、台北市が積

極的に開発を進めている「大內湖科技園區」（大內湖サイ

エンスパーク）のエリア内に設置されます。同エリア内

には、番組制作会社、映画制作会社、コンテンツ制作会

社、ケーブルテレビ局、マーケティング会社、音楽制作

会社、映画配給会社など100社近くの企業が拠点を設け

ています。また、內湖には、公視、TVBS、年代、中天、

八大、三立、緯來、壹電視などのテレビ局もあり、內湖

一帯には映画、テレビ、音楽産業が密集していることか

ら、台北市のコンテンツ産業の中心地となり、その人材

と新興産業の育成を行い、アジア太平洋地区でのコンテ

ンツサービスと開発を担うエリアになることが期待され

ています。そして産業と企業にさらなる発展の可能性を

もたらすのです。

台北映画・音楽産業パークの設立に当たっては、「政府

は出資しない、地上権は譲渡しない」を条件に台北市が

土地を提供し、民間による投資、設計を促しています。

映画、テレビ、音楽産業だけでなく、クリエイティブ、

エンターテイメント、観光といった産業との異業種コラ

ボを推進するほか、人材の育成を奨励します。また、技

術、商品、サービスを新開発することで、新たな市場を

掘り起こし、台湾のコンテンツ力、そして制作スタッ

フ、タレントの実力を強化し、国際競争力を高めていき

ます。

すでに內湖五期重劃區、北投營區（駐屯地）、大直樂群

停車場（駐車場）の3カ所が、台北映画・音楽産業パーク

の建設予定地として決まっています。うち內湖五期重劃

區については、台北市內湖区の金莊路、石潭路の2カ所に

またがる計1万4,567.80平方メートルが建設予定地として

選定され、2012年12月にその政策が発表されました。今

ニュースタイル台北 
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4.	台北市が2012年に発表した「台北映画・音楽産業推進プロジェクト」では、北部ポップスセンターの設置など関連支援策を統合。

5.	台北フイルムコミッションがサポートした『David	Loman』のロケでは、台北市役所屋上のヘリポートで撮影が行われた。

6.	 2012年に台北フイルムコミッションが主催した「2012台北国際特殊効果およびアニメフォーラム」では、世界各地の特殊効果やア
ニメの専門家たちが交流を行った。

7.	映画制作会社、コンテンツ制作会社、音楽制作会社、映画配給会社など100社近くの企業が拠点を設けている內湖五期重劃區の「大
內湖科技園區」。

ソフトパワー  
台北市文化局劉維公局長インタビュー

台北のクリエイティブ産業を長期にわたって観察して

きた劉維公は、新興国の台頭、消費者ニーズの変化と

いった目まぐるしく変わる環境の変化に敏感でなけれ

ば、新たな発想は生まれないといいます。例えば最近全

世界に旋風を巻き起こした「ハーレムシェイク」などは

その好例で、絶えず変化を求めて新たなコンテンツを創

造することこそが、映画・音楽産業の本質なのです。

日進月歩する映画・音楽産業に対応するため、今後政

府はさらに迅速かつ柔軟に業界のニーズに応え、官民一

丸となって海外との競争に打ち勝っていかなければなり

ません。「理想とやる気のある企業、将来を見据えた企

業は大歓迎。台北のソフトパワーの向上をはかると同時

に、これまでこれらの産業を支えてきた人たちに最大の

敬意を払いたい」と劉維公は語っています。	

日本と韓国の文化が押し寄せてくる中、台北市文化局

の劉維公局長は、台北映画・音楽産業パークを建設する

ことで、複合産業団地化を実現するだけでなく、ハイテ

ク、製造業などの非関連企業の同パークへの入居を促

し、多くの企業が映画、テレビ、音楽産業への投資と進

出を行い、同時に台北市のPRにもつながればと考えてい

ます。

では台北映画・音楽産業パークが完成したら、メディ

ア産業の中心地となる内湖と南港の北部流行音樂中心

（北部ポップスセンター）との間でどのような相乗効果

が生まれるのでしょうか。台北市はあまり広くありませ

んが、交通費が節約でき、企業の連携がしやすいなど、

地理的な条件に恵まれているため、相乗効果が期待でき

ると劉維公はいいます。特にクリエイティブ産業には、

こうした産業の密集が必要不可欠で、アイデアを出し、

創造性を高めるには、人と人とのつながりやコミュニ

ケーションは欠かせません。これが流れ作業の工場の生

産ラインとは、大きく異なる点です。
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旅人を幸せにする新たな駅～ 
松山駅

100年の歴史を歩んできた松山駅が、全面改築を経て、

旅人を幸せにする駅に生まれ変わりました。

基隆河（河川）のすぐそばにある松山駅は、台北の鉄

道史を語る上では欠かせない存在です。「松山」はかつ

て「錫口」と呼ばれていました。これは原住民の平埔族

の「川の曲がるところ」という意味の言葉を音訳したも

のです。1887年に台湾巡撫（当時の台湾の最高地方統治

官）の劉銘傳が、台湾北部に鉄道を敷設した際に、「錫口

駅」が設置されました。そして台湾の鉄道の要所となっ

ただけでなく、台北と基隆、あるいは宜蘭を往復する際

には必ず通る貿易の中継点にもなりました。

日本統治時代になると、台湾の鉄道網は拡大し、「錫口

駅」は「松山駅」と改名されました。そして100年を超え

る時代の中でその姿は様変わりし、この文化の香り漂う

古い駅は、商業施設「CITYLINK」が入居する新たな駅ビ

ルに生まれ変わりました。この新しい商業施設は、潤泰

グループが「リフォーム」というコンセプトで企画運営

を手がけるもので、昔ながらの駅の空間の中で、オシャ

レな新たな姿の松山駅を味わうことができます。

5月末に開業したCITYLINK松山車站。広々とした明るい

空間にずらりと店が並び、視覚と味覚で消費者の心を捉

えています。「幸せなグルメ」がコンセプトの1階には、

台北の超人気グルメを一堂に集めています。また、台湾

以外のグルメが味わいたいなら、「グルメの宴」がコンセ

プトの2階で、タイ料理、日本料理、イタリア料理など、

さまざまな国の料理が食べられます。

近い将来、3階の空間には展示スペースが設けられる

予定で、おなかを満たした後は、台北の文化とアートに

触れられるようになります。また、2年後には4階から17

階までの多機能オフィスフロアの部分が完成するほか、

國賓飯店と駐車場がある隣の21階建てのビルが竣工する

予定で、駅とビルが空中連絡通路でつながれ、グルメ、

ファッション、アート、ビジネスが共存するエリアが誕

生します。これが同グループの提唱する「新軌道文化」

です。

新たに登場したCITYLINKに足を運んだ際は、松山駅の

地下1階にある「道後こども神輿」を見に行くのを忘れ

ないでください。これは五穀豊穣や商売繁盛を祈願する

ニュースタイル台北 
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関/連/情/報

CITYLINK 松山車站
住所：台北市松山路11号
松山駅電話：(02)2767-3819
CITYLINK電話：(02)2528-0666
CITYLINK営業時間：11:00～22:00
http://www.railway.gov.tw/songshan

もので、愛媛県松山市から台北市に寄贈された製作費400万円の神輿で

す。また、松山市の松山駅と台北市の松山駅は今年10月13日に姉妹駅の

締結をする予定で、この神輿がその友好の証にもなっています。

それから松山駅では、無料の携帯電話充電サービス、無料の公衆無

線LANサービス「Taipei	Free」、観光パンフレット、英語インフォメー

ションなど、さまざまな便利なサービスも提供されています。また、松

山駅の歴史と新たに誕生したCITYLINKは、古い駅と革新的な空間という

見事なコントラストを描いています。電車に乗るとき、あるいは時間の

あるときは、真新しい松山駅を散策したり、にぎやかな「五分埔」、

参拝客が絶えない「松山慈祐宮」、「饒河街觀光夜市」にも足を伸ばし

て、ひと味違った台北を楽しんでみてください。	

1.	開業したばかりの「CITYLINK松山車站」。広々とした明るい空間にずらりと店
が並び、観光客を驚かせている。

2-3.	台北の鉄道史を語る上では欠かせない存在の松山駅。その100年の歴史を歩
んできた古い駅が、駅ビルの企画運営を手がける潤泰グループの手によりオ
シャレな姿に生まれ変わった。

4.	「グルメの宴」がコンセプトの駅の2階は斬新なデザインで、外国料理の店や
海外ブランドを扱う店が並ぶ。

5.	地下1階にある「道後こども神輿」。松山市から台北市に寄贈された。
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ここ数年、人に優しい都市とワールド・デザイン・

キャピタル（WDC）の誘致を目指している台北市。より

快適な観光環境を整えるべく、新たな観光案内板の設置

を進めています。日本、イギリス、ドイツなど7ヶ国12都

市の観光案内板を参考にしたそのデザインは、台北市の

イメージ、世界の時流、ワールド・デザイン・キャピタ

ルの誘致にふさわしいものに仕上がりました。現在、市

内にある200基あまりの観光案内板は、順次新たなデザイ

ンのものに置き換えられます。

四方を海に囲まれた台湾をイメージし、ダークブルー

を基調にした新たな観光案内板は、観光案内板を示す世

界共通の「i」マークが、目立つイエローで表示されてい

るので、すぐにそれが観光案内板だとわかります。また、

夜間でも見やすいように、観光案内板の地図と情報は3M

の蛍光シートが採用されているので、弱い光源でも、ハッ

キリと観光情報が確認できるようになっています。

このほか、観光案内板の情報は、中国語、英語、日本

語の三ヶ国語で表示されているだけでなく、各観光ス

ポットまでのおよその所要時間（徒歩）がわかるほか、

QRコードにも対応しているので、タブレットやスマート

ホンで地図を拡大して見ることもでき、豊富な情報を活

用して、観光客が手軽に周辺の観光情報を入手すること

ができます。

新たな観光案内板は、Sタイプ（小）、Mタイプ（中）、Lタ

イプ（大）、Wタイプ（壁掛けタイプ）の4種類があり、設

置場所に最適なタイプのものが選ばれており、情報を

提供するだけでなく、都市景観も豊かにしています。

すでに信義商業エリアには、新たな観光案内板が6基

設置されていて、年末までには30基が、新たなものに

置き換えられる予定です。信義商業エリアを訪れた際

は、新しい観光案内板の実用性と利便性を実感してくだ	

さい。	

豊富な情報＆	
斬新なデザイン		
観光案内板を一新！

関/連/情/報

台北市政府觀光傳播局
電話によるお問い合わせ： 1999	（市外からは02-2720-8889）

内線7572
台北旅遊網：http://taipeitravel.net

ダークブルーを基調に目立つイエローを加えた新たなデザ
インの観光案内板。豊富な情報を活用して、観光客が手軽
に周辺の観光情報を入手することができる。

ニュースタイル台北 
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臺北國際花卉博覽會（台北国際花卉博覧会）開催中に

250万人を越える入場者のあった未来館が、今年5月にい

ったん閉館し、改修工事が行われました。台湾屈指の園

芸のエキスパートが共同でデザインを手がけた「臺北典

藏植物園	新一代未來館」（台北典蔵植物園	新一代未来

館）として生まれ変わり、真夏の台北に豊かな緑をもた

らしています。

花博公園の新生エリア内にある新一代未来館は、「台

北典蔵植物園」をコンセプトにした展示館で、台湾で最

多となる1,000種類を超える植物が温室空間に展示され

ています。スマートフォンに専用アプリをダウンロード

して利用できる「AR（拡張現実）クラウドガイドシステ

ム」を初めて導入し、すばやく館内の植物の情報が入手

できるようになっています。誰もが手軽に植物の達人に

なれるのです。

館内には、台湾色の濃い植物が展示されている「臺灣

原生植物區」（台湾生息植物エリア）、トロピカルな雰

囲気が漂う「熱帶／亞熱帶植物區」（熱帯・亜熱帯植物

エリア）、互いに美しさを競い合う「蘭花與蕨類展示

區」（ラン・シダ植物エリア）、独特な姿の「多肉植物

區」（多肉植物エリア）のほか、視覚と味覚で楽しめる

「溫帶植物區」（温帯植物エリア）、「高山植物區」

（高山植物エリア）の6つのエリアが設けられています。

特に温帯植物エリアには、中央研究院の彭鏡毅教授が、

20年以上の歳月をかけて世界各地から集めてきた100種

類を超えるシュウカイドウがあり、とても貴重です。

台北典蔵植物園 新一代未来館

関/連/情/報

未来館
場所：花博公園新生エリア内
電話：(02)7730-6220	内線9
時間：09:00～17:00、金、土曜日は20:00まで（月曜日休館）
http://www.future.org.tw

1.	「ARクラウドガイドシステム」を初めて導入した「新一代未
来館」。スマートフォンを使えば、すばやく館内の植物の情
報が入手できる。

2.	独特な姿の「多肉植物エリア」では、500株を超える多肉植物
で作ったラクダのオブジェがある。

3.	特別展エリアで開催中の「世界熱帶種子展」で展示されてい
る特に世界最大の種「オオミヤシ」。

また、ラン・シダ植物エリアでは、生きた植物の保有

数がアジアで最大規模の「辜嚴倬雲植物保種中心」の協

力を引き続き得て、7月中は、60～70数種類のクズウコ

ン科の植物が展示されています。それから特別展エリア

では、沖縄美ら島財団、台湾の行政院農業委員会（行政

機関のひとつ）の林業試験所恆春研究センターが所蔵す

る植物の種を展示した「世界熱帶種子展」が開催されて

います。特に世界最大の種「オオミヤシ」、世界最長の

豆果「モダマ」、独特な形をしている「キバナノツノゴ

マ」は、目を見張るものがあります。

植物に興味がある方は、是非、リニューアルオープン

した未来館に足を運び、台湾の植物の独特さと多様性に

触れてみてください。	
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百藝畫廊

其玟畫廊
We&

Me 

Café

Nou Gallery 

新畫廊

誠品敦南店

台北の東区エリアは、オシャレなだけでなく、実はアートの息

吹にも満ちあふれています。画廊やセレクトショップも少なくな

く、大通りの外れにひっそりと構えていたりするので、中に入っ

て快適で充実したアートに触れるのも悪くありません。

台北の街角で	
味わうアートの旅

東区エリアでアートを満喫
アートの旅の始まりは、ブランチからです。MRT忠孝敦化

駅の4番出口を出て、忠孝東路4段170巷をまっすぐ進み、4

つめの角を右に曲がって安和路1段21巷に入ると、「We&Me 

Café」があります。目立った看板はないものの、緑で覆われ

た小さな庭に思わず目が行ってしまいます。絵画で彩られた

店内には、独特のアートの雰囲気が漂っていて、アーティス

トがよくここで絵画展や写真展を開催

しています。この店のフレンチトース

トなどの朝食メニューは、とてもおい

しいです。

We&Me Café（ブランチ）→ 百藝畫廊 → 其玟畫廊 → 

Nou Gal lery新畫廊 → 富邦金融大樓、誠品敦南店、

斐瑟旗艦店、C25度咖啡館（ベリー・ファン・パーク）→ 

Tartine Bakery（アフタヌーンティー）→ papabubble、

iprefer Concept Shop（ベリー・ファン・パーク）→ 

Uncle Jack's  →  川譜（夕食）
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百藝畫廊

其玟畫廊

ワールド・ 

デザイン・ 

キャピタル
Nou Gallery 

新畫廊

誠品敦南店

おなかを満たした後は、のんびりと街角のアートを

味わいましょう。まず、安和路をまっすぐ行って敦化

南路の並木通りを渡って、敦化南路1段252巷に入る

と、「百藝畫廊」があります。主に現代アートの作品

を取り扱うこの画廊では、国内外の有名アーティスト

と組んで、さまざまなテーマの展覧会が催されていま

す。また、積極的に世界的なアート作品を紹介し、新

人アーティストの作品の発表の場にもなっています。8

月18日までは台湾の現代アーティスト、范姜明道の作

品展が催されています。

そこから同じ路地を50メートルほど先に行くと、

「其玟畫廊」があります。スペースはさほど大きくあ

りませんが、10数年の経験を生かして、台湾を代表す

る現代アーティストの質感のある作品ばかりを展示し

ています。また、台湾のアーティストの作品を海外の

展覧会に出展しているほか、展覧会の企画と研究計画

を通した評論的で教育的なアートのプラットホームを

提供しています。

其玟畫廊を後にしたら、今度は仁愛路4段71巷をま

っすぐ進みましょう。路地にある中学校の赤レンガの

塀と並木通りがのんびりとした雰囲気を織りなしてい

ます。そして仁愛路のロータリーを過ぎると、明るい

空間の広がる「Nou Gallery新畫廊」があります。ジャ

ンルと文化の垣根を越えた現代アートがメインの画廊

で、ペーパーアート、ビジュアルアート、新スタイル

の絵画などの作品が展示されています。

街角で出会ったアートの美
Nou Gallery新畫廊の向かいには、富邦金融大樓が

あります。台北市の「ワールド・デザイン・キャピタ

ル」誘致に合わせて、今年7月から1年にわたって、25

階建てのガラス張りのビルをキャンバスに見立てたイ

タリアのアーティストの作品が展示されます。ユーモ

ラスな視点でアーティストが台北のイメージをキャン

バスに描くのです。

この間は「2013粉樂町臺北東區當代藝術展」（2013

ベリー・ファン・パーク台北東区エリア現代アート

展）の会期とも重なります。この展覧会を主催する富

邦藝術基金會（富邦芸術基金会）は、「生活に溶け込

んだアート」をコンセプトにアート作品を公共空間に

取り入れています。今年は東区エリアの服飾店、レス

トラン、コーヒーショップ、美容院がこのイベントに

参加し、アーティストの作品を店内に展示しているの

で、画廊めぐりが終わったら、これらの会場に足を運

んでみるのも悪くありません。まず、「誠品書店敦南

1-2.	朝はのんびりと「We&Me Cafe」の緑で覆われた小さな庭
でブランチにフレンチトーストを。

3-5.	敦化南路の路地にある「百藝畫廊」「其玟畫廊」と仁愛路
にある「Nou Gallery新畫廊」では、台湾の現代アート作品
に触れられる。

6.	毎年「ベリー・ファン・パーク」に参加している「斐瑟旗
艦店」の広々とした店内。アーティストの作品の展示には
最適。

7.	富邦金融大樓の25階建てのガラス張りのビルをキャンバスに
見立てたアーティストの作品。
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C25度咖啡館
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小さな店にちりばめられた	
アート

歩き疲れたら、きれいなスイーツ店で休憩を取りまし

ょう。安和路1段49巷にある「Tartine Bakery」は、フラ

ンスの手作りスイーツと軽食の店です。看板メニューの

マカロンを口にしながら、コーヒーを飲み、窓の外に広

がる街角の景色を眺めて、午後のひとときを満喫しまし

ょう。

そしてTartine Bakeryの隣にある「papabubble」は、

かわいらしいスペインの手作りキャンディーの店です。

店内で作っているカラフルなキャンディーの種類も豊富

で、ビックリさせられます。ここでもベリー・ファン・

パークに合わせて、アーティストの謝怡如の作品が展示

されています。

そこから右に50メートルほど進むと、黒い竹の柵で覆

われたちょっと神秘的な「iprefer Concept Shop」があ

ります。手作り、アート、ロハス、トレンドをコンセプ

トに衣服からアクセサリーまでをそろえた店で、そのど

れ も が 手 作 り で

す。こちらでも

店」で台湾の現代アーティスト、王艾莉が書店のために

創作した読書関連の作品を鑑賞してから、仁愛路4段151

巷にある「斐瑟旗艦店」に展示してある邱雨玟の立体剪

紙（立体的な中国切り絵）や「C25度咖啡館」に展示し

てある李燕華の旅行体験の創作を見てみましょう。
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Uncle Jack's

川譜

We&Me Café 
住所：台北市安和路1段21巷9号

電話：(02)8773-3771

百藝畫廊
住所：台北市敦化南路1段252巷13号

電話：(02)2731-0876

其玟畫廊
住所：台北市敦化南路1段252巷19号3階

電話：(02)8771-3372

Nou Gallery 新畫廊
住所：台北市仁愛路4段232号

電話：(02)02-2700-0239

誠品書店敦南店
住所：台北市敦化南路1段246号2階

電話：(02) 2775-5977

斐瑟旗艦店
住所：台北市仁愛路4段151巷32号地下1階

電話：(02)2778-5185

C25度咖啡館

住所：台北市安和路1段21巷23号

電話：(02)2781-8902

Tartine Bakery
住所：台北市安和路1段49巷13-1号

電話：(02)2778-8831

papabubble
住所：台北市安和路1段49巷15号

電話：(02)8773-0955

iprefer Concept Shop
住所：台北市安和路1段49巷9号

電話：(02)2752-0218

Uncle Jack's
住所：台北市安和路1段49巷7号

電話：(02)2778-2227

川譜
住所：台北市仁愛路4段345巷4弄21号

電話：(02)2731-9991

2013 ベリー・ファン・パーク
会期：7月19日～9月29日

場所：台北市忠孝東路4段216巷、仁愛路4段、復興
南路1段、忠孝東路4段に囲まれたエリア、 
および松山文創園區ほか30ヶ所

電話：(02)2754-6655

http://www.fubonart.org.tw

ベリー・ファン・パークに合わせて、Tim Buddenの剪

紙が展示されています。

アートは何も絵画だけに存在するのではありません。

アンティーク家具もデザインの歴史の変化の象徴で、

アート的な価値があります。iprefer Concept Shopの隣

にある「Uncle Jack's」は、扇風機、アンティークラン

プ、皮のソファーなど、欧米の1950年代から1970年代

にかけてのアンティーク家具を取り扱っている店で、店

内に足を踏み入れると、まるで古い映画のセットのよう

な空間が広がっています。

街にあかりがともると、そろそろ夕食の時間です。仁

愛路4段の路地に、斬新な四川料理の店「川譜」があり

ます。レストランのようでもあり、ラウンジバーのよう

でもあり、大きな京劇の隈取りの絵が何枚か飾ってあり

ます。本場の四川料理を味わいながら、カクテルを傾

け、優雅な音楽を聞きながら、快適ですてきな夜を過ご

しましょう。

一日かけて台北の東区エリアの街角にある藝廊、コー

ヒーショップ、服飾店をめぐれば、実はアートは生活に

溶け込んでいるということに気付くことでしょう。台北

人の生活のセンスと味わいが、いたるところにちりばめ

られているのです。

8-9.	「Tartine Bakery」の看板メニューのマカロンを食べなが
ら、窓の外に広がる街角の景色を眺めて、午後のひとときを
満喫。

10-12.	美術館に展示されている作品を生活空間に取り入れた
「ベリー・ファン・パーク」。今年は「C25度咖啡館」
「papabubble」「iprefer Concept Shop」などが会場に。

13.	Uncle Jack'sでは1950～1970
年代の欧米のアンティーク
家具を取り扱っている。

14-15. 本場の四川料理が味わえ
る「川譜」。店内には京
劇の隈取りの絵が飾られ
ている。

関/連/情/報
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子どもたちと夏

休みをどう過ごそ

う か と 悩 ん で い る

方に朗報です。わざわざ

遠くへ足を伸ばさなくても、台北には

親子で楽しめる夏のイベントが目白押しで

す。思う存分遊べるだけでなく、楽しみなが

ら知識を得ることもでき、子どもたちに楽しくて充実し

た夏休みを過ごしてもらえます。

夏の楽しみ～2013マンガ博覧会
多くの学生にとって、夏休みの一大イベントといえ

ば、「2013漫畫博覽會」（マンガ博覧会）をおいてほか

にないでしょう。8月15日から20日にかけて、台北世界

貿易センター展示ホール1号館で開催され、最

新の漫画と周辺グッズが販売されるほか、人気

漫画家が台湾を訪れサイン会を行い、ファ

ンと触れ合います。

中華動漫出版同業協進會が主催するこ

のマンガ博覧会は、1995年に開催されて以

来、漫画ファンにとっての一大イベントにな

り、台湾のマンガのアピールには最高の場となっている

だけでなく、アジアのマンガ博覧会の指標にもなって

います。今年で14回目を迎えるマンガ博覧会のテーマ

は「奇跡が起こるマンガの未来」。山本小鉄子（『ほ

んと野獣』の作者）、弓弦イズル（『IS』の作者）、岡

野剛、真倉翔（『霊媒師いずな』の作者）、PEACH-PIT

（『ローゼンメイデン』の作者）、松井優征（『暗殺教

室』の作者）、小林俊彦（『ぱすてる』の作者）など、

20人を超える海外の人気漫画家やライトノベル作家のほ

か、声優、台湾の有名漫画家によるサイン会が行われる

予定で、ファンの期待を集めています。

台北の	
楽しい夏
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夏のすばらしさ～	
ワイルドアマゾン展

華山1914文化創意產業園區で開催される「亞馬遜生

態探險展」（ワイルドアマゾン展）は、アマゾン探検

家として有名な松坂實が監修した展覧会です。アマゾ

ン特有の動物、先住民と大自然の関わりなど、間近に

アマゾンの神秘的な世界に触れ、大冒険をすることが

できます。

南米を流れるアマゾン川の恵みが育んだ世界最大の

熱帯雨林には、250万種類の昆虫、1万種類を超える植

物、2,000種類の鳥類や哺乳類が生息し、「生物学者の

パラダイス」と呼ばれています。

模擬探検が体験できるワイルドアマゾン展の会場に

は、「行前準備」、「冒險啟航」、「直搗險區」、

1.	アニメファン待望の声優との記念撮影。

2-3.	今 年 の 「 マ ン ガ 博 覧 会 」 の バ ー チ ャ ル キ ャ ラ ク タ ー
「Miracle」と「Future」。（写真提供：中華動漫出版同業
協進會）

4.	アマゾン川でピラニアの次に凶暴な「シングータライロン」。

5.	のこぎりのような歯で水底に沈む木を削り取って食べる「ブ
ルーアイプレコ」。

6.	円盤のような形の「タイガースティングレイ」。ムチのよう
なシッポで攻撃をする独特の形をした人気の魚。

7.	「生物学者のパラダイス」と呼ばれているアマゾン川の恵み
が育んだ世界最大の熱帯雨林。

2013マンガ博覧会
会期：8月15日～20日

会場：台北世界貿易センター展示ホール1号館（台北市
信義路5段5号）

電話：(02)2517-6963

http://www.ccpa.org.tw/comic

ワイルドアマゾン展
会期：7月13日～9月1日

会場：華山1914文化創意產業園區 中四B館（台北市八徳
路1段1号）

電話：(02)8732-7976

http://amazon.sincepro.com.tw

関/連/情/報

「匯成大集」、「豐富多樣」、「極度危險」、「共生

共存」、「小試身手」の8つの展示エリアが設けられて

います。珍魚のブルーアイプレコ、巨大魚のシングー

タライロン、世界最大の淡水魚のピラルクーのほか、

巨大ムカデ、世界最大の昆虫など、60種類以上のアマ

ゾン特有の生きた生物の展示があり、間近でアマゾン

の生物に触れられ、まるでアマゾンを探検しているか

のようです。

台北の夏休みはとてもにぎやかです。親子で楽しん

で、いい思い出を作りましょう。
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優雅かつ巧みな指揮で名を馳せているヴァルガは、オーケストラが

持つ感性を最大限に引き出すことに長け、ここ十年で北米での知名度

を上げてきました。特に2011年1月にピアニストのアンナ・ヴィニツ

カヤ（Anna Vinnitskaya）、ベルリン・ドイツ交響楽団とレコーディン

グしたラヴェルとプロコフィエフの協奏曲は、BBCの音楽雑誌で5つ星

という高い評価を得ています。

1969年に設立された台北市立交響楽団が築いてきた台湾初演記録

は、枚挙にいとまがありません。オペラ、バレエ、演劇、交響楽など

をカバーし、その多様性は国内の交響楽団ではトップです。その台北

市立交響楽団で、ヴァルガは2009年と2011年に客演指揮者として、

3回のコンサートを行ったことがあります。その際にヴァルガの曲の

解釈、リハーサルの進め方、実際に指揮をする姿に触れた楽団員たち

は、その指導力と魅力に感銘を受けました。同楽団の首席指揮者は、

一時欠員が生じていましたが、台北市政府文化局の支援のもと、9ヵ

月に及ぶ交渉を経て、ようやくヴァルガを首席指揮者として迎えるこ

とができたのです。

ヴァルガは音楽一家に育ち、小学生のころからバイオリンを習って

いました。その時に父親に「音楽は世界の共通語で、たくさんのこと

を伝えることができる。でも語りかけるように演奏しなければ、その

音楽が持つ感性と意味を表現することができない」と言われたそうで

す。22歳の時に手を負傷してバイオリンを続けられなくなってしまい

ましたが、音楽を愛する気持ちに変わりはなく、指揮者として引き続

き音楽の道を歩むことにしたのです。

今後3年間の台北市立交響楽団について、ヴァルガは「自前のホール

を持つこと」、「世界を舞台に活躍すること」、「海外の著名音楽家

との共演を増やすこと」という3つの目標を掲げています。「欧米の

音楽家との友好関係を活用して、台北に招いて台北市立交響楽団の公

演に出演してもらいたい」と考えているヴァルガは、同楽団をこれま

で以上に市民に親しまれるシティーオーケストラに成長させたいと切

に望んでいます。

ギルバート・ヴァルガ
・ イギリス生まれ

・ 1980～1985年 ホーフ交響楽団首席指揮者

・ 1985～1990年 フィルハーモニア・フンガリ
カ首席指揮者

・ 1991～1995年 シュトゥットガルト室内管弦
楽団客演指揮者

・ 1997～2000年 マルメ交響楽団首席指揮者

・ 1997～2008年 バスク国立管弦楽団音楽監督

台北市立交響楽団首席指揮者、
ギルバート・ヴァルガ

オーケストラの中心人物となるのが、首席指揮者です。今年5月初めに台北市立交響楽団（TSO）の首席指揮者に就

任したのが、イギリス生まれのギルバート・ヴァルガ（Gilbert Varga）です。大物指揮者のセルジュ・チェリビダッケ

（Sergiu Celibidache）に師事したのち、ヨーロッパ、北米、オーストラリアを舞台に活躍。欧米では知名度が高く、ア

ジアでも40を超えるオーケストラと共演したことがあります。

台北人が語る台北
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台北で仕事ができて喜んでいるヴァルガ。前に何度か台北を訪

れた際に、台北の人たちが友好的で温かいということに気付いて

いたからです。慌ただしくも魅力的な台北という街は、まるで発

電機のようです。電力を供給しながらも、せかさないし、プレッ

シャーも与えないから、ヴァルガも思う存分タクトを振って音楽

を楽しむことができるのです。

「将来的には、楽団の団員たちと家族のような関係を築き上

げ、いい結果が出るように同じ目標に向かって一丸となって努力

し、台北の人たちの誇りになるような楽団に育てたい」と語るヴ

ァルガ。8月15日と10月13日に國家音樂廳で、そして11月30日に

中山堂で開催される自らが指揮する大型コンサートに足を運んで

欲しいと願っています。

ヴァルガの豊富な経験と熱望が、台北市立交響楽団に新たな息

吹をもたらし、世界を舞台に活躍することになるでしょう。多く

の音楽ファンが期待を寄せています。 

1. 1969年に設立された台北市立交響楽団。数々の台湾初演記録を築いて
きた。

2. 優雅かつ巧みな指揮で名を馳せているギルバート・ヴァルガ。

3. 台北市政府文化局の支援のもと、9ヵ月に及ぶ交渉を経て、6月によう
やくヴァルガを首席指揮者迎えることができた。

関/連/情/報

台北市立交響楽団
http://www.tso.taipei.gov.tw
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関家良一の 
主なウルトラマラソンの成績
・ 「IAU24時間走世界選手権」で4度優勝

・ 「ギリシャ・スパルタスロン」で2度優勝

・ 「東呉24時間国際ウルトラマラソン」で7
連覇

・ 24時間ウルトラレースでアジア記録を2度
更新

・ 2007年に「東呉24時間国際ウルトラマラ
ソン」でアジア記録更新（274.884km）

・ 2010年にフランスの「スルジェール48時
間走」で記録更新（407.966km）

・ 2011年にアメリカを代表するウルトラマ
ラソン「バッドウォーターウルトラマラ
ソン」で2位。アジア人最高成績

・ 2012年に「東呉24時間国際ウルトラマラ
ソン」で優勝（261.365km）

台北というすばらしい大地を駆ける～ 
関家良一

「毎回台北で大会に参加したら、すてきな思い出ができるんです

よ」とうれしそうに語る関家良一。「もう16、7回台湾を訪れています

が、そのほとんどが大会出場のための数日の滞在にとどまっていま

す。しかしその短い期間で、必ずといっていいほど、今では日本で失

われつつある昔の日本の人情味を思い出します。台北ではたくさんの

友達ができました。台湾で大会に出場したときは、いつも多くの台湾

の方が私に声援を送ってくださいます。こんな温かい友情があるから

こそ、私は毎年台北で開催される大会に出場しているんですよ」。

台湾人が初めて関家良一の存在を知ったのは、2002年3月に出

場した第1回東呉24時間国際ウルトラマラソンでした。24時間で

266.275kmを走り、アジア記録を更新しましたが、体力が持たず、表

彰式の時に倒れてしまい、台湾のメディアに大々的に取り上げられま

した。このハプニングも関家良一にとっては、忘れられないできごと

になっています。そして勝ちたいという思いが頂点に達したのが、

2006年に台北を訪れたときです。「あれはアジアで初めて24時間走世

界大会が開催された年のことです。欧米の連中にもアジアの選手の底

力を見せつけてやろうと思いましてね。そういう思いをかみしめて、

スタートラインに立ったんですよ」という関家良一は、その大会で二

位と24kmもの差をつけ、24時間で272.936kmという驚くべき記録を打

ち出し、アジア記録を塗り替えたのです。

そんな意志の強い関家良一も、途中でリタイアしそうになったこと

があるそうです。2009年にフランスのスルジェール48時間走に出場し

たときのこと。24時間走り終えたとき、また同じ過酷なレースを24時

間も続けなければならないかと思うと嫌気が差し、リタイアを考えま

した。そこで、日本で待つ奥さんに電話したところ、「あなたはもう自

分のためだけに走ってるんじゃないの。お腹の中の子のためにも残り

の半分も頑張って」と励まされ、失いかけていた闘志が再び湧いてき

たそうです。最後まで走りきり、二位という好成績を収めました。自

分の極限を再度乗り越え、目からは涙があふれて止まらなかったとい

います。

日本のウルトラマラソンの選手で、アジアの24時間ウルトラマラソンの記録保持者である関家良一は、数々の世界大

会に出場しています。2001年から11年間に渡って毎年台北で開催されるマラソン大会に出場し、台北という大地を駆

け、その景色に触れ、大会に出場した選手たちと熱い絆で結ばれてきました。そして東吳24小時國際超級馬拉松（東呉

24時間国際ウルトラマラソン）に出場し続けていることから、2008年に同ウルトラマラソンの殿堂入りを果たしたほ

か、東呉大学外雙溪キャンパスのグランドの第二レーンは、関家良一レーンと命名されています。

台北人が語る台北
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走ることに生涯を捧げる関家良一は今年46歳。マラ

ソンは「剣道」「茶道」「花道」と似ていると考えていま

す。走りを通して自分自身を見つめ直し、心と体を磨く

ことができるのです。 

1. 関家良一と台湾のウルトラマラソン選手、陳彥博。

2. 「IAU24時間走世界選手権」で優勝したことのある関家良
一。マラソンを日常生活に取り入れるのがもっとも楽し
い練習方法だと語る。

3. 2009年の「東呉24時間国際ウルトラマラソン」に出場し
た関家良一。

4. 毎年台湾のマラソン大会に出場し、台湾で仲間を増やし
友好関係を築いていく関家良一。関家ポーズでキメる選
手たち。

（以上、写真提供：中華民國超級馬拉松跑者協會）
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ルイス・ビッグス
・ イギリス生まれ

・ キュレーター、作家、文化コンサル
タント

・ 2000～2011年 リバプール・ビエン
ナーレ芸術監督

・ 1990～2000年 テート・リバプール
館長

・ 1987～1990年 テート・リバプール
キュレーター

ルイス・ビッグスが 
語る都市とパブリックアート

元テート・リバプール館長のルイス・ビッグス（Lewis Biggs）。かつてリバプール・ビエンナーレを立ち上げ、このア

ートの祭典を通して、リヴァプールというイギリスの古い街並みにモダンな雰囲気をもたらしました。ここ数年は、名

古屋、香港、上海を活動拠点とし、台北市にも度々足を運んでいることから、アジア各都市のアートの動向とそのつな

がりに触れてきました。

人が住むところを決める際には、そこにどんな文化があるかを考慮してい

るというのが、ビッグスが考える都市とアートの関係です。「都市が新たな

未来を築くには、その都市の歴史を理解して、『過去』の姿を残してなければ

ならないんだよ。無から新たな文化は生まれてこない。そして過去と未来を

つなぎ、その都市に新たな息吹をもたらすのは、アートしかないんだ」。

台北市が2016年の「ワールド・デザイン・キャピタル（WDC）」の誘致に

取り組んでいることについて、ビッグスは、台北市が創造都市になるために

たゆまぬ努力を続けていることがよくわかるといいます。例えば台北市は、

老朽化した建物を修復したり、新たな生命の息吹を吹き込んだりしているほ

か、クリエイティブエリアを設けたりしています。「『創造』は工業じゃない

し、『アート』は製造するものじゃない」とアドバイスするビッグスは、過去

に7、8回台北市を訪れたことがあります。その際に緑の植物で覆われた建物

が多く、至る所に大小さまざまな公園があり、大型駐車場など未使用状態の

空間が少ない点が、特に目についたといいます。また、台北市民の積極的な

態度について、「政府、企業、市民が一丸となって都市景観の美化に努めるこ

とも、パブリックアートにとっては重要なんだ」と絶賛しています。

美術館やアートギャラリーに陳列されず、芸術史に名を連ねたり、特定の

アートのために存在したりしないという特殊な性質をもつパブリックアート

は、アーティストが市民に語りかける場で、「そこにこそ現代アートの存在す

る真の意義がある」とビッグスは考えています。長い間、キュレーターとし

てアートに携わってきたビッグスは、パブリックアートは、都市景観の美化

に一役買っているだけでなく、市民、アート、公共空間をつなぎ、市民の心

をひとつにまとめる役割もあることをみんなに知ってもらいたいと思ってい

ます。どんな空間にも存在可能なアートが、過去、現在、未来をつないでく

れるのです。 

1. 台北には緑の植物で覆われた建物と
大小さまざまな公園は多いのが印象
的だと語るルイス・ビッグス。

2. 信義区の遠雄金融中心と台湾の著名
彫刻家の朱銘のコラボによるパブリ
ックアート「人間シリーズ」と記念
撮影をする人たち。

3. 市役所バスターミナル横にある遠雄
金融中心の屋外広場のオブジェは、
フランスのアーティストJosephine 
Chevery、Francois Bellet-Odentによ
る作品。

台北人が語る台北
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台北で
話してみよう
 ここでは台北旅行の際に実用的な
フレーズをいくつか紹介します。中
国語、台湾語を使って気軽に台北旅
行を楽しみましょう。

かき氷にはいろんな味があります！

剉冰有金多種口味!
ツゥアビンウージンズェイカオビー!

チケットは要りますか？　チケットはいくらですか？

需要買門票嗎? 門票多少錢?
シューヤオマイメンピャオマ？メンピャオドゥオシャオチェン？

中国語

台湾語

この博物館へはどう行けばいいですか？

請問這間博物館怎麼去?
チンウェンジェージエンブォウーグァンゼンモチユー？

中国語

暑いですね。なにか冷たいデザートはありますか？

天氣金熱，有啥咪好吃的冰?
ティーキージンルァ　ウーシャミーホジャエビン？

台湾語

ガイドの予約はできますか？

記念品を売っていますか？我可以預約導覽嗎?
ウォクーイーユーユェダオランマ？

這裡有賣紀念品嗎?
ジェーリーヨウマイジーニェンピンマ？

中国語

中国語
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成長する都市～
台北市が2016ワールド・デザイン・キャピタルの

誘致申請ファイルと 
プロモーション映像を公開

台北市が誘致を推進する「2016ワールド・デザイン・キャピタル」（WDC）関

連のイベントが次々に開催されていく中、各界からの期待を受け、その申請ファ

イルとプロモーション映像が公開されました。5冊の申請ファイルは、独特の「龍

鱗裝」仕様に装丁されているだけでなく、台北市が「デザイン」という概念を浸

透させたことで、都市整備に目立った成果が現れてきたことを物語っています。

また、7分の映像には、世界的に有名な11人のデザイナーやアーティストが出演

し、20ヶ所を超える台北市の有名スポットを取り入れることで、台北のデザイン

が細部にまで浸透していることを訴えています。

1.	 各界からの期待を受け、台北市が誘致
を推進する「2016ワールド・デザイン・
キャピタル」の申請ファイルとプロモ
ーション映像が公開された。

2-4.	「龍鱗裝」仕様に装丁された申請ファ
イル。北市が「デザイン」という概念
を浸透させたことで、都市整備に目
立った成果が現れてきたことを物語
っている。

ワールド・デザイン・キャピタル誘致を目指して
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デザインで都市改造を推進
台北市の郝龍斌市長は、申請ファイルとプロモーショ

ン映像には台北市そのものが詰まっているだけでなく、

台湾全体のデザイン力が凝縮されているといいます。今

回の誘致申請をとりまとめたのは台北市文化局で、申請

ファイルは2011年台北世界デザイン大会を開催した臺灣

創意設計中心（台湾デザインセンター）が作成し、「ア

ジアデザイン賞」（DFAA）を二度受賞したデザイナーの

陳俊良がデザインを手がけました。また、プロモーショ

ン映像を制作したのは、2013年にドイツのiFデザイン賞

を受賞した音楽クリップ制作スタジオ「仙草影像」で、

どれも優秀なスタッフが関わっています。

ワールド・デザイン・キャピタルの誘致は、海外での

台北市のアピールにつながるだけでなく、デザインとい

う概念で都市整備を行い、「デザインで都市改造」を推

進することで、本当の意味でのデザイン都市への成長に

つながると、郝龍斌市長はいいます。また、フィンラン

ドの首都ヘルシンキを例に挙げ、2012年にワールド・デ

ザイン・キャピタルの誘致に成功して以来、メディアの

報道による宣伝効果もあり、経済と産業が成長し、デザ

インがひとつの都市に大きな成長をもたらしたと指摘し

ます。

所蔵に値する申請ファイル：龍鱗裝
仕様の装丁と台北を代表する表紙

激しい誘致合戦が繰り広げられる中、どの都市も奥の

手を出しています。台北市は意表を突いた形の申請ファ

イルを提出しました。5冊の申請ファイルの装丁を竜の

うろこのように紙を貼り合わせていく「龍鱗裝」仕様に

し、表紙のデザインも台北を代表するものにしました。

有名書家の董陽孜の書画、故宮博物院所蔵の美術品、世

界的にも有名な絵本作家の幾米（Jimmy）のイラスト、

建築家の陳瑞憲が設計した誠品書店、そして台北を描い

た山水画の5つです。

申請ファイルに使われた紙も特殊な繊維を採用した質

感のあるもので、台湾産のモウソウチクと台湾東部の花

蓮産の墨玉を使った木箱に収められています。この木箱

は、職人が丁寧に仕上げたもので、木箱を含めた「龍鱗

裝」仕様の申請ファイルすべてがコレクション価値のあ

る芸術品になっています。

また、申請ファイルの内容は、台北が持つ特色で世

界のデザインの趨勢でもある「Adaptive	City」をコンセ

プトに、研究、展覧会、講座、シンポジウム、出版、マ

ーケティング、SNSなどを通して「WDC	Legacy,	Taipei	

Model」を訴求するものになっています。デザイナー同

士の連携を実現し、それを強調するため、「上から下」

と「下から上」という2つの方向でこのプロジェクトを

遂行し、リソースを最大限に生かしています。「設計師

攪動計畫」（デザイナープロジェクト）を立ち上げ、市

民、デザイナー、学校のデザイン学科など民間の力を借

りて、台北市を将来性のあるデザイン都市に成長させ、

2012年から遂行している「public	policy	by	design」で

は、公共政策の企画段階からデザイナーを招聘し、利用

者のニーズの把握を基本に、市民により近い公共政策を

打ち出しています。
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すばらしいプロモーション映像： 
11人の代表的な人物×20ヶ所を超えるス
ポット

プロモーション映像はたった7分ですが、その撮影に

は10ヶ月もの時間を費やしています。また、CGの制作を

含めた編集作業には6ヶ月をかけ、22人のインタビュー映

像の中から、代表的な人物が11人、撮影が行われた47ヶ

所のスポットの中から、都市景観の美しい20ヶ所を超え

るスポットが選ばれました。

プロモーション映像には、舞踏家の林懷民、彫刻家

の朱銘、書家の董陽孜といった世界的にも有名なアーテ

ィストが出演し、台北の豊かな文化について語っていま

す。また、映像にマッチしたリズミカルなバックグラン

ドミュージックが流れ、何度もグラミー賞にノミネート

されたことのあるCDアルバムのデザイナーの蕭青陽、

ファッションブランド「夏姿・陳」のディレクターの王

陳彩霞らこの都市で暮らすデザイナー、そしてASUS、

HTC、ジャイアントといった各産業を代表するブランド

のエピソードが綴られています。

プロモーション映像のオープニングをかざるのは、何

枚もの貴重な今と昔の台北の地図です。たゆまず成長を

遂げてきたこの都市に満ちあふれる活力がハッキリと伝

わってきます。また、国際インダストリアルデザイン団

体協議会（ICSID）が立ち上げたワールド・デザイン・キ

ャピタルの趣旨にそぐうように、「Adaptive	City」をコン

セプトに「人こそがデザインの源」という理念を掲げて

います。

すでにこのプロモーション映像のノーカット版がユー

チューブやフェイスブックにアップロードされているの

で、シェアしたり、「いいね」を押したりして支持して

ください。

ワールド・デザイン・キャピタル誘致を目指して
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5-8.	プロモーション映像には世界的に有名な台湾のデザイナーや
アーティストが出演。朱銘（左上）、林懷民（左下）、黃永松（中
上）、董陽孜（中下）らがその魅力を語る。

9-10.	 申請ファイルの表紙のデザインには、誠品書店の設計図など
が採用されている。

台北誕生130週年の記念に
今年8月初めに一次選考の結果が発表され、9月には国

際インダストリアルデザイン団体協議会が、その候補地

を訪れます。それに合わせる形で台北市は、9月に「第二

屆設計城市展」（第2回デザイン都市展）を開催し、「人

が源」というデザインコンセプトを訴えるだけでなく、

デザインを導入した市の行政、民間の自発的な提案の2

つの方向から成果を訴え、11月に最終選考が発表される

「2016ワールド・デザイン・キャピタル」の誘致に全力

を尽くします。

折しも来年誕生130週年を迎える台北。その記念に

「2016ワールド・デザイン・キャピタル」の誘致に成功

できれば、これほどうれしいことはありません。

関/連/情/報

台北市が誘致を推進する2016ワールド・ 
デザイン・キャピタル
http://www.taipeidesign.org.tw

プロモーション映像：
http://www.youtube.com/watch?v=8bsvRKSN2fo
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新種の機械生物のオブジェ～	
2013台北こどもアートフェスティバル

今年の台北こどもアートフェスティバルは、「体を使って

想像力を発揮」をテーマに7月17日から剝皮寮歷史街區で開

催され、動力機械のオブジェ作品展とアニメ映画祭が催され

ます。まず、同会場の1号ホールから5号ホールで催される

「ダイナミック・トライブ」展では、動力機械のオブジェ作

品が展示されます。壁一面に小さなクラゲの姿が映し出され

た『水姆殖民計畫』、電子部品を組み合わせて作った超現

実的な生物『蠕体』、108の形の異なる機械の生物を集めた

『108』の3つの作品は、入場者の動きを感知して動き出し

ます。

6号、7号ホールで催される「モダン・ハッカー・アート」

アニメ映画祭では、3人の美術館のガイドがアートの巨匠に

出会う『ワン・ミニット・イン・ア・ミュージアム・シーズ

ン』、オーストリアのアニメーター、ニッキ・シュスター

台北市全体がアートの舞台に～	
台北三大アートフェスティバル

7、8月の台北の街角はとってもアート。このアートにあふれる都市で繰り広げられるのが、

童心に返れる「2013臺北兒童藝術節」（2013台北こどもアートフェスティバル）、今年で15回

目を迎える「2013臺北藝術節」（2013台北アートフェスティバル）、そして新人に活躍の場を

提供する「2013臺北藝穗節」（2013台北フリンジフェスティバル）です。みんなで台北のアー

トフェスティバルを盛り上げていきましょう。

ニューアート台北
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（Nikki Schuster）が廃棄物を組み合わせて

作り上げたキャラクターが登場する『リサ

イクラーズ』、台湾の5校の大学が共同で制

作した『「ハイテクとアート」デジタルア

ニメ創作集』が上映されます。

また、「身近なアート」をコンセプトに

58回の住宅地での公演を含む数々の無料の

公演が展開されます。中でももっとも注目

を集めているのが、スペインのCal y Canto 

Teatroによるパフォーマンス『A-TA-KA』で

す。7月23日から4日間にわたって、それぞれ

寶藏巖國際藝術村（寶藏巖国際芸術村）、花

博公園広場、中山堂広場、華山1914文化創意

產業園區中央芸術文化公園で巨大な人形と凧

でパフォーマンスを行います。

有料公演では、親子で鑑賞するのに適した国

内外の公演団体による公演が8演目あります。

チケットの販売は8月4日までなので、お見逃し

なく。

新視界への冒険～	
2013台北アートフェスティバル

今年で15回目を迎える台北アートフェスティバルの今

年のテーマは「新視界への冒険」。舞踏、演劇、エレ

キパーティーなどの11演目が、8月1日から上演されま

す。東洋、南アジア、欧米、台湾の文化が交錯するア

ートの大冒険が展開されるのです。

海外の公演団体による公演では、ハイテクがどうア

ートと人間性に関わっていくかを描いた日本の青年団

によるアンドロイド版『三人姉妹』、リアルタイム撮

影した映像を投影するという手法で鑑賞方法に衝撃を

与える中国の薪伝実験劇団による『サンダーストーム 

2.0』、セリフのないボディーランゲージで記憶を取

り戻そうとする主人公を描いたスペインのKulunkaに

よる『アンドルーとドリン』などがあります。

それから毎年欠かせない台湾の公演団体による公

演も見どころ満載です。奇巧劇團の『ザ・ポリス・

チョーク・サークル』は、伝統的な演劇にロックの

要素を取り入れ、新たな演劇の視野を開拓した作品

です。『ビッグ・バン・ワーグナー』は、劇作家の

陳玉慧、ドイツの演劇界を代表する女優、アンネ・

ティスマー（Anne Tismer）、ドイツの作曲家、モ

ーリッツ・ガーゲルン（Moritz Gagern）のコラボ

による作品です。また、アンネ・ティスマーは、

『漂浪之旅─謝雪紅在瀘沽湖』を企画し、臺北國際

藝術村（台北国際芸術村）で1ヵ月にわたって展示

されます。

今回は初めて街角に「藝票亭」が設置され、台

北アートフェスティバルと台北フリンジフェステ

ィバルのチケット販売サービスが行われます。

1.	今年の台北こどもアートフェスティバルの「ダイナミッ
ク・トライブ」展で展示されている『水姆殖民計畫』。

2-4.	今年の台北こどもアートフェスティバルで上演される
Cal y Canto Teatroの『A-TA-KA』、偶寶貝劇團の『太
陽之子』、台北首督芭蕾舞團の『舞！開始的地方』。

5-6.	今年の台北アートフェスティバルで上演される青年
団のアンドロイド版『三人姉妹』（Tsukasa Aoki 撮
影）、Kulunka Teatroの『アンドルーとドリン』。
（Gonzalo Jerez 撮影）
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7-8.	若者の創意を発表する舞台となっている台北フリンジ
フェスティバル。（王盼雲撮影）

9.	今年の台北フリンジフェスティバルの会場のひとつ「蔡
李陸咖啡」。

創意の舞台～2013台北フリンジ	
フェスティバル

独立した自由な精神を掲げた台北フリンジフェ

スティバルも、今年で6年目を迎えました。若者の

創意を発表する舞台となったこのイベントでは、ア

ートと生活の間にある垣根を取り払い、さまざまな

公演スペースを開拓しました。

台北數位藝術中心（台北デジタルアートセンタ

ー）の「噪音咖啡廳」、新北投水都溫泉會館の峇里

島風套房、公館の寶藏巖、西門町の文化財中山堂の

「蔡李陸咖啡」、文化財のレンガで囲まれた屋外舞

台、古い映画館のイスとポスターで囲まれた小劇場

など、アーティストが思いっきり創意を発揮できる

21カ所の公演スペースが提供されます。

台北で次々に開催される三大アートフェスティバ

ルで、街中に漂う舞台アートの息吹を感じてくだ

さい。

2013台北こどもアートフェスティバル
会期：8月11日まで

会場：水源劇場、中山堂、剝皮寮歷史街區ほか

電話：(02)2528-9580 内線191～199

http://www.taipeicaf.org

2013台北アートフェスティバル
会期：8月1日～9月8日

会場：城市舞台、水源劇場、中山堂、台北国際芸術
村ほか

電話：(02)2528-9580

http://www.taipeifestival.org

2013台北フリンジフェスティバル
会期：8月31日～9月15日

会場：台北市五大エリアの21カ所の公演スペース

電話：(02)2528-9580 内線127、196

http://www.taipeifringe.org

関/連/情/報

ニューアート台北
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ウィル・シングス・エバー・ゲット・ベター？	
向京	in	台北
会期：9月1日まで

会場：台北當代藝術館

住所：台北市長安西路39号

電話：(02) 2552-3721

http://www.mocataipei.org.tw

1.	動物シリーズ『異境—先知』。

2.	ヌーディティーシリーズ『孔雀』。

3.	モータルスシリーズ『凡人—三位一體』。

ウィル・シングス・エバー・	
ゲット・ベター？
向京 in 台北

北京、上海に続き、『ウィル・シングス・エバー・ゲット・ベター？』と題した

個展が、台北當代藝術館（MOCA Taipei）で開催されています。

す。それから動物をイメージした『アザー・ワールド』

シリーズの作品は、現代社会を如実に反映しています。

中国の有名なアーティスト、隋建國が、「いくらたく

さんの人といっしょに鑑賞しても、ひとりで鑑賞してい

るような感覚に陥る」と向京の作品を評価しています。

人と体というのが、向京が鑑賞者とのコミュニケーショ

ンをとるためのアートの言語なのです。『ウィル・シン

グス・エバー・ゲット・ベター？』展を通して、向京は

自身の視点と人生哲学を訴え、大胆にも「この世界は本

当によくなるのか？」と疑問を投げかけているのです。

中国の中央美術学院の卒業制作展及び松岡家族基金会

賞で1位を獲得し、2012年に中国のマーテル・アーティ

スト・オブ・ザ・イヤーに選ばれるなど、近年急速に注

目を集めている中国のアーティスト、向京。今回の個展

では、2008年の『ヌーディティー』シリーズ、2011年

の『ウィル・シングス・エバー・ゲット・ベター？』シ

リーズの作品計24点が展示され、ここ数年の最高傑作

が一堂に集まったと言われています。

いったん解体して再度組み立てられた作品は、ファン

タジーな雰囲気を演出するため、劇場というコンセプト

で台北當代藝術館に展示され、まるで劇場の中にいるか

のように向京がイメージした生命の世界に触れることが

できます。

向京が台北での個展のために『ヌーディティー』『ウ

ィル・シングス・エバー・ゲット・ベター？』の両シリ

ーズからさらに厳選した作品シリーズが、『モータル

ス』シリーズと『アザー・ワールド』シリーズです。さ

まざまなスタイルの彫刻に、向京の人生哲学が刻まれ

ています。まず、女性の体を彫刻にした『ヌーディティ

ー』シリーズの作品は、生命の純粋さと女性の自覚を表

現しています。また、『モータルス』シリーズの作品

は、雑技をやっている曲がった体で、人生での緊張状態

とリラックス状態のバランスを表現し、人生は一瞬たり

とも気を抜くことができないということを訴えていま

関/連/情/報

53ディスカバー台北







N
T

$180

N
T

$540

N
T

$660

N
T

$900

郵
政
劃
撥
存
款
收
據
注
意
事
項

請
寄
款
人
注
意



57

台北ガイド 

■ タクシー

乗り場：
第一ターミナルの到着ロビーの北側、第二ターミナルの

到着ロビーの南側

片道料金：
メーターの料金 ×0.15 ＋高速道路料金。 

台北市内まで約 1,100 元

第一ターミナルタクシーサービスセンター 
電話：(03)398-2832

第二ターミナルタクシーサービスセンター 
電話：(03)398-3599

旅のお役立ち情報
桃園国際空港から台北市までのアクセス

台北市と桃園国際空港を往復するには、安くて

便利な空港バス、安全で速いタクシー、専門的で

質の高い送迎サービスがありますが、どれを利用

するにしても所要時間と料金によって選択が異な

ります！

お知らせ

市のサービスを便利にご利用いただけ
るよう、台北市では 1999 市民ホットラ
インを実施しています。市内電話、携帯
電話、インターネット電話（公衆電話と
大哥大プリペイドカードは除く）からフ
リーダイヤル「1999 台北市民ホットライ
ン」をご利用ください。「1999 台北市民
ホットライン」は、担当者との通話時間
を最長 10 分、電話 転送後の通話時間を
最長 10 分としています。限りある資源
を大切に、通話の際は要点を簡潔にお話
下さい。

詳 細 に つ い て は 1999 に ダ イ ヤ ル す
るか台北市研考会のサイト (www.rdec.
taipei.gov.tw) でご確認下さい。

緊急連絡先一覧表

警察 / 110

犯罪、交通事故、そのほか警察の協力が
必要な場合に利用

消防 / 119
火災、死傷事故、そのほか緊急救助が必
要なときに利用

婦女児童保護専用ダイヤル / 113 内線 0
家庭内暴力または性的暴力の被害者のた
めの 24 時間緊急支援、法律相談、カウ
ンセリングサービス

もし 110 または 119 に電話して言葉の壁
にぶつかった場合は、24 時間サービスホ
ットライン 0800-024-111 に電話してサ
ポートを依頼することも可能です。

台北駅トラベルサービスセンター
(02) 2312-3256

台北市北平西路 3 号 1 階

松山空港トラベルサービスセンター
(02) 2546-4741

台北市敦化北路 340 之 10 号

東区地下街トラベルサービスセンター
(02) 6638-0059

台北市大安路 1 段 77 号地下街 4-2 店

MRT 西門駅トラベルサービスセンター
(02) 2375-3096

台北市宝慶路 32-1 号地下 1 階

MRT 圓山駅トラベルサービスセンター
(02) 2591-6130

台北市酒泉街 9-1 号

MRT 剣潭駅トラベルサービスセンター
(02) 2883-0313

台北市中山北路 5 段 65 号

MRT 北投駅トラベルサービスセンター
(02) 2894-6923

台北市光明路 1 号

市役所バスターミナルトラベルサービスセンター
(02) 2723-6836

台北市忠孝東路 5 段 6 号 

梅庭トラベルサービスセンター
(02) 2897-2647
台北市中山路 6 号

ミラマー・エンターテインメント・パーク 
トラベルサービスセンター
(02) 8501-2762
台北市敬業三路 20 号

ゴンドラ動物園駅トラベルサービスセンター
(02) 8661-7627
台北市新光路 2 段 10 巷 2 号

ゴンドラ猫空駅トラベルサービスセンター
(02) 2937-8563
台北市指南路 3 段 38 巷 35 号

生活に役立つ連絡先
機      関 電      話      番      号

台北市民ホットライン 1999

英語による電話番号案内 106

国際電話ダイレクトコール
カスタマーサービス専用ダイヤル

0800-080-100 内線 9

時報 117

天気予報 166

道路状況 168

交通部観光局
トラベル相談ホットライン

0800-011-765( フリーダイヤル )

交通部観光局
トラベル苦情専用ダイヤル

0800-211-734( フリーダイヤル )

外国人台湾生活相談ホットライン 0800-024-111

観光局台湾桃園国際空港
トラベルサービスセンター

第一ターミナル (03)398-2194

第二ターミナル (03)398-3341

国際貿易局 (02) 2351-0271

外貿協会 (TAITRA) (02) 2725-5200

台湾観光協会 (02) 2594-3261

台北市日本工商会　 (02) 2522-2163

外交部 (02) 2348-2999

外交部市民サービス専用ダイヤル (02) 2380-5678

警察ラジオ局 (02) 2388-8099

タクシー呼出サービス
英語専用ダイヤル

0800-055-850 内線 2

消費者サービス専用ダイヤル 1950

中央健康局相談専用ダイヤル 0800-030-598 内線 3

エイズ相談専用ダイヤル 0800-888-995

以上出典：
外國人在台生活服務 (Information For Foreigners) / 電話：0800-024-111
中華民國交通部観光局 / 電話：(02)2349-1500     ※ 青色字は英語ダイヤル

台北 MRT
営業時間：06:00 ～ 24:00　　24 時間お客様専用ダイヤル：（02）218-12345

チケット種類 

■ 空港バス

乗り場：
第一ターミナル一階の到着ロビーの南西側、第二ターミナル一階の

到着ロビーの北東側

運行会社：
國光客運、長榮巴士、建明客運 ( 飛狗巴士 )、大有巴士の 4 社

片道運賃：85 元～ 145 元

所要時間：
路線によって約 40 分～ 60 分 ( 大有巴士は停車バス停が多いため 

約 60 分～ 90 分 )

運行間隔：
約 15 分～ 20 分間隔

台北市トラベルサービスセンター

種 類 料 金

ICトークン（片道切符)
20元～65元

MRT 1デイパス

150元

悠遊カード (Easy Card)

初回購入時は500元。400元分が使用可
能で（100元は保証金）、毎回利用時
に料金が差し引かれます。コンビニま
たは特約店でチャージ可。

種 類 料 金

台北観光パスポート 
(Taipei Pass)

バス或いはMRTの改札機で使用し始め
てから、有効使用期間内に何度でも台
北MRT、台北市及び新北市のバスに乗
車できるパスポート（Taipei Passマー
クのあるバス）です。MRTの各駅で販
売しています。

1デイパス：180元

2デイパス：310元

3デイパス：440元

5デイパス：700元

1デイパス（猫空ゴンドラ版）：250元
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台北の街角で味わうアートの旅 台北の街角で味わうアートの旅の関連情報
P34~37 P34~37 

関/連/情/報

台北の街角で味わうアートの旅

We&Me Café
MRT 忠孝敦化駅（4 番出口）→ 忠孝東路 4 段 170 巷方
向へ直進→ 安和路 21 巷を右へ → We&Me Café

百藝畫廊、其玟畫廊、Nou Gallery 新畫廊
We&Me Café → 安和路から敦化南路の並木通りへ → 
敦化南路 1 段 252 巷 → 百藝畫廊 → 50 メートル先、其
玟畫廊 → 仁愛路 4 段 71 巷に沿って直進 → 復興中学校
を過ぎて進み仁愛路 4 段交差点を左へ → 仁愛路ロータ
リー交差点に沿って敦化南路をわたり仁愛路 4 段へ → 
右側に沿って徒歩約 10 分 → Nou Gallery 新畫廊

2013 ベリー・ファン・パーク（富邦金融大樓、誠品書店敦南
店、斐瑟旗艦店、C25 度咖啡館）
Nou Gallery 新畫廊の向かい側 → 富邦金融大樓 → 安和路方面へ進み誠品
書店敦南店へ、または仁愛路 4 段 151 巷を直進、約 5 分で斐瑟旗艦店 → 
斐瑟旗艦店を右へ → 安和路 1 段 21 巷 → C25 度咖啡館

Tartine Bakery、2013 ベリー・ファン・パーク（papabubble、
iprefer Concept Shop）、Uncle Jack's、川譜
C25 度咖啡館を左へ → 仁愛路 4 段 151 巷を右へ → 安和路 1 段 49 巷
を左へ → Tartine Bakery、papabubble → 右へ約 50 メートルで iprefer 
Concept Shop → iprefer Concept Shop を 出 て 右 へ → Uncle Jack's → 
Uncle Jack's を出て左へ → 仁愛路 4 段 151 巷を左へ → 仁愛路 4 段 345 巷
4 弄を右へ約 5 分 → 川譜

We&Me Café 
住所：台北市安和路 1 段 21 巷 9 号
電話：(02)8773-3771

百藝畫廊
住所：台北市敦化南路 1 段 252 巷 13 号
電話：(02)2731-0876

其玟畫廊
住所： 台北市敦化南路 1 段 252 巷 19 号

3 階
電話：(02)8771-3372

Nou Gallery 新畫廊
住所：台北市仁愛路 4 段 232 号
電話：(02)02-2700-0239

誠品書店敦南店
住所：台北市敦化南路 1 段 246 号 2 階
電話：(02) 2775-5977

斐瑟旗艦店
住所： 台北市仁愛路 4 段 151 巷 32 号

地下 1 階
電話：(02)2778-5185

C25 度咖啡館

住所：台北市安和路 1 段 21 巷 23 号
電話：(02)2781-8902

Tartine Bakery
住所：台北市安和路 1 段 49 巷 13-1 号
電話：(02)2778-8831

papabubble
住所：台北市安和路 1 段 49 巷 15 号
電話：(02)8773-0955

iprefer Concept Shop
住所：台北市安和路 1 段 49 巷 9 号
電話：(02)2752-0218

Uncle Jack's
住所：台北市安和路 1 段 49 巷 7 号
電話：(02)2778-2227

川譜
住所： 台北市仁愛路 4 段 345 巷 4 弄 21 号
電話：(02)2731-9991
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